

Додаток 3
                                                                                              до тендерної документації



Проект договору про закупівлю

м. Львів                                                                                  "____"____________ 2022 р.

Головне управління Національної поліції у Львівській області,  в особі ____________________, що діє на підставі _________________, (далі - Покупець), з однієї сторони, і_____________в особі __________,  що діє на підставі  ___________(інші підстави) (далі - Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони,  уклали цей договір (далі - Договір) про таке: 
I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Продавець зобов'язується передати у власність Покупцю автоматизоване робоче місце – за кодом ДК 30210000-4 Машини для обробки даних (апаратна частина) далі – «Товар», а Покупець зобов'язується прийняти готовий Товар та сплатити його вартість у порядку і на умовах, визначених цим Договором.
1.2. Найменування, кількість, асортимент та ціна Товару визначені Сторонами у Специфікації (Додаток 1 до цього Договору).
1.3. Обсяг закупівлі Товару може бути зменшено Покупцем залежно від реального фінансування видатків, шляхом складання та підписання Сторонами або їх уповноваженими представниками відповідної додаткової угоди до цього Договору

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТІЇ
2.1. Продавець зобов'язаний передати Покупцеві Товар, якість якого відповідає державним стандартам, технічним умовам, вимогам законодавства України щодо показників якості такого роду/виду товарів та умовам цього Договору.
2.2. Продавець передає Покупцю Товар, який має бути повністю придатним до використання з гарантійним талоном, паспортом, або іншим документом, що передбачає гарантійні зобов’язання відповідно до умов цього Договору. 
2.3. Продавець відповідає за належну якість Товару, а також зобов'язаний засвідчити його якість належними підтверджувальними документами в порядку, встановленому законодавством України.
2.4. У разі невідповідності Товару умовам цього Договору, Покупець має право відмовитись від прийняття й оплати такого Товару, а якщо Товар уже оплачений Покупцем – вимагати повернення сплаченої суми від Продавця.
2.5. Продавець відповідає за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Покупцем під час прийому Товару.
2.6. Гарантійний строк Товару складає 36 календарних місяців з дати отримання Товару від Продавця, а саме з дати підписання накладної, якщо інше не встановлено цим Договором. Гарантійний строк є чинним за умов зберігання Товару Покупцем у належних для даного Товару умовах.
2.7. Якщо протягом гарантійного строку Товар виявиться неякісним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Продавець зобов’язаний замінити неякісний Товар за свій рахунок у строк, погоджений з Покупцем.
2.8. Гарантійний строк продовжується на час, протягом якого Товар не міг експлуатуватися (використовуватись) за призначенням внаслідок виявлених недоліків (дефектів) Товару, відповідальність за які несе Продавець.
2.9. Продавець зобов'язується обслуговувати, ремонтувати та усувати помилки у роботі поставленого Товару та окремих його комплектуючих за свій рахунок протягом гарантійного строку за умови правильної експлуатації Товару Покупцем, а також отримання Покупцем доступу до оновлень програмного забезпечення, віддалену діагностику та підтримку з боку центру технічної підтримки Продавця тощо.
2.10. Строк післягарантійного обслуговування починається з дня, наступного після закінчення строку гарантійного обслуговування.
2.11. У разі виявлення Покупцем протягом гарантійного строку недоліків у поставленому Товарі, він письмово повідомляє про них Продавця не пізніше 5 (п’яти) робочих днів з дня виявлення таких недоліків і запросити його для складення відповідного акту виявлених недоліків (дефектів) Товару.
Якщо Продавець відмовився взяти участь у складенні акту про виявлені недоліки (дефекти) Товару, Покупець має право самостійно скласти такий акт і надіслати його Продавцю.
Продавець зобов'язаний усунути усі недоліки (дефекти) Товару, (в тому числі здійснити заміну дефектного Товару на таке саме якісне), що зазначені в акті виявлених недоліків (дефектів) Товару, за власний рахунок протягом 10 (десяти) робочих днів з дати отримання ним такого акту.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна цього Договору становить __________________________________
3.2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, залежно від реального фінансування видатків Покупця з Державного бюджету України на зазначені цілі шляхом складення та підписання Сторонами або їх уповноваженими представниками відповідної додаткової угоди до цього Договору.
3.3. Ціна цього Договору включає в себе вартість тари та упаковки Товару, всі податки, збори та інші обов’язкові платежі, що сплачуються Продавцем, вартість доставки Товару до місця поставки, вартість страхування, завантаження, розвантаження та інші витрати Продавця, пов’язані з виконанням цього Договору. Ціна договору визначається в національній валюті України.
3.4. Продавець підтверджує, що всі податки та збори, які стягуються з нього в Україні, включені до ціни Договору. Сторони погодились, що всі ризики та витрати пов’язані із поставкою Товару, включаючи оплату мита (у разі необхідності), податків та інших зборів і обов’язкових платежів у відповідності до вимог законодавства України, - зобов’язується нести Продавець.

4. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
0. Розрахунки проводяться шляхом безготівкового переказу коштів на розрахунковий рахунок Продавця протягом 10 (десяти) банківських днів з дати надходження коштів з Державного бюджету  України на реєстраційний рахунок Покупця на зазначені цілі, на підставі накладної.
0. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунки за переданий Товар здійснюються протягом 7 (семи) банківських днів з моменту отримання Покупцем грошових коштів на свій розрахунковий рахунок, вказаний у цьому Договорі.
0. Датою здійснення оплати є дата списання коштів з реєстраційного  рахунку Покупця.
0. Усі платіжні документи за цим Договором оформлюються із дотриманням усіх вимог законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів.

5. ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ
5.1. Передача Товару Продавцем та приймання його Покупцем здійснюється за місцезнаходженням складу Покупця за адресою: ____________________   не пізніше 24 грудня 2022 року.
5.2. Передача Товару від Продавця до Покупця здійснюється за належно оформленою накладною, у якій зазначають найменування Товару що постачається, кількість в одиницях вимірювання, ціну та загальну вартість Товару. 
0. Перевірка поставленого Товару за комплектністю і якістю відповідно до умов цього Договору здійснюється Покупцем у день приймання-передавання Товару на підставі накладної у місці передачі Товару, визначеному п. 5.1 Договору. Покупець підписує накладну у разі відсутності будь-яких зауважень, до поставленого Товару.
0. Датою передачі Товару є дата підписання уповноваженими представниками Сторін накладної.
0. Розвантаження переданого Товару здійснюється за рахунок Продавця.
0. Товар повинен бути промаркований згідно з умовами діючих нормативних документів.
0. Продавець зобов’язаний письмово повідомити Покупця про наявність особливих умов приймання Товару, у разі якщо такі умови відсутні в цьому Договорі.  
0.  У випадку, якщо при прийманні Товару Покупець виявив  його невідповідність якості,     він може відмовитись від прийняття такого Товару, а Продавець зобов'язується за свій рахунок протягом     2 (двох) робочих днів з дати такої відмови  передати Покупцю у Місці передачі Товару, таку ж кількість Товару належної якості. Про відмову від прийняття Товару у разі його невідповідності якості уповноваженими представниками Сторін складається відповідний Акт з зазначенням дефектів Товару,  а також у випадку відмови представника Продавця від підписання Акт з зазначенням дефектів Товару, такий акт складається Покупцем самостійно (у складі комісії не менше трьох осіб) із зазначенням відомостей про відмову або неприбуття представника Продавця для підписання Акту. Такий Акт   є достатньою підставою для заміни, допоставки чи доукомплектації Товару згідно умов цього Договору
0.  Якщо зазначені у Акті недоліки не можуть бути усунені Продавцем, Покупець має право відмовитися від прийняття і оплати вартості такого Товару, а якщо вони вже оплачені Покупцем – вимагати від Продавця повернення сплаченої за них суми.
0.   Усунення усіх зазначених у Акті недоліків здійснюється Продавцем    за власний рахунок протягом 2 (двох) робочих днів з дати підписання Акту уповноваженими представниками Сторін.
0.  Поставка Товару Продавцем здійснюється разом із супровідною технічною документацією виробника Товару (технічні паспорти,  інструкції по експлуатації, гарантійний талон, паспорт, або інший документ, що передбачає гарантійні зобов’язання відповідно до умов цього Договору, тощо.
0.  Зобов'язання за цим Договором вважаються виконаними Продавцем в повному обсязі після підписання уповноваженим представником Покупця накладної складеної  і підписаної Продавцем. 
6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1.	Своєчасно та у повному обсязі оплатити Продавцю вартість фактично, комплектно та якісно поставленого Товару.
6.1.2.  Прийняти Товар належної якості і у визначеній цим Договором кількості, у строк визначений в п.5.1. цього Договору.
6.1.3. За відсутності зауважень щодо  якості, комплектності, кількості Товару підписувати накладні на поставлений Товар.
6.1.4. Своєчасно повідомляти Продавця про зміну поштових або платіжних реквізитів, зміну назви та інші зміни щодо Покупця.
6.2.	Покупець має право: 
6.2.1.	Достроково розірвати цей Договір, у разі невиконання Продавцем зобов’язань за цим Договором, повідомивши про це його у строк 10 (десять) робочих днів до дати розірвання цього Договору,  з подальшим укладанням додаткової угоди.
6.2.2.	Контролювати передачу Товару в строки, встановлені цим Договором.
6.2.3.	Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість за цим Договором, зокрема залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору. 
6.2.4.	Повернути накладну без здійснення оплати, у разі неналежного її оформлення.
6.2.5. Відмовитися від приймання Товару в цілому або його частини, якщо він не відповідає вимогам цього Договору або законодавства щодо якості, і вимагати від Продавця безоплатного усунення недоліків Товару або його заміни.
6.2.6. Достроково розірвати цей Договір, оплативши Продавцю фактично, комплектно та якісно передану (поставлену) частину Товару у строк, визначений у цьому Договорі, повідомивши про це Продавця не пізніше ніж за 10 (десять) календарних днів до дати такого розірвання.
6.3.	Продавець зобов’язаний:
6.3.1.	Забезпечити передачу Товару в строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити передачу Товару, якість, комплектність якого відповідає Специфікації Товару (Додаток 1 до Договору), разом із супровідною технічною документацією виробника Товару (технічні паспорти,  інструкції по експлуатації, гарантійний талон, паспорт, або інший документ, що передбачає гарантійні зобов’язання відповідно до умов цього Договору, тощо викладені українською або російською мовами).
6.3.3. Надати гарантію на Товар та його складові частини на строк, передбачений виробником, а у випадку, коли виробником Товару чи його складових гарантійний строк не визначений – не менше 36 календарних місяців від дати підписання Сторонами видаткової накладної, за якою такий Товар був переданий  Покупцю.
6.3.4. У випадку передачі Товару неналежної якості, що було виявлено в процесі експлуатації Товару протягом строку, визначеного п. 6.3.3 цього Договору, на вимогу Покупця безоплатно усунути недоліки переданого Товару у строк, що не перевищує 10 (десять) робочих днів, або у той же строк здійснити безоплатну заміну неякісного Товару на Товар належної якості. 
6.3.5. Не надавати третім особам без письмової на те згоди Покупця будь-яку документацію (оригінали, копії), що стосуються Товару за цим Договором, крім випадків визначених законодавством України.
6.3.6. Своєчасно замінювати неякісний Товар та усувати його недоліки.
6.3.7. Відшкодувати відповідно до законодавства України та цього Договору завдані Покупцю збитки.
6.3.8.Своєчасно повідомляти Покупця про зміну поштових або платіжних реквізитів, зміну назви та інші зміни щодо Продавця.
6.3.9.Належним чином виконувати гарантійні зобов’язання, визначені розділом 2 Договору.
6.4.	Продавець має право: 
6.4.1.	Своєчасно та у повному обсязі отримувати плату за переданий Товар, крім випадку затримки оплати Товару Покупцем як бюджетної державної установи у разі відсутності коштів на розрахунковому рахунку.
6.4.2.	На дострокову передачу Товару за письмовим погодженням Покупця.
6.4.3.	У разі невиконання зобов’язань Покупцем, Продавець має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця у строк 15 (п'ятнадцять) календарних днів до розірвання цього Договору  з подальшим укладанням додаткової угоди.
6.4.4. Реалізовувати інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та даним Договором.
7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань по передачі  Товару, що є предметом цього Договору, Продавець виплачує Покупцю пеню у розмірі 0,1 (одна десята) відсотка вартості Товару, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 7 (семи) відсотків вказаної вартості.
7.3. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань щодо якості переданого Товару Продавець сплачує на користь Покупця штраф у розмірі 20 (двадцяти) відсотків від вартості Товару неналежної якості відповідно до Заявки.
7.4. Сплата пені та/або штрафу не звільняє Сторони від належного виконання ним своїх зобов’язань, передбачених цим Договором.
7.5. Покупець звільняється від відповідальності за неналежне виконання взятих на себе зобов’язань по оплаті переданого Товару, у разі ненадходження коштів (та/або відсутності фінансування видатків) Державного бюджету на відповідний рахунок Покупця на зазначені цілі. 
7.6. За порушення Продавцем визначених цим Договором строків виконання гарантійних зобов’язань, з Продавця на користь Покупця стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка вартості Товару, який підлягає гарантійному ремонту або заміні, за кожний день прострочення цих строків, а за прострочення понад 30 (тридцять) календарних днів з Продавця на користь Покупця додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.
8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1.   Перебіг строку виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором може бути призупинений тільки у разі настання обставин непереборної сили, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада,   страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо, або інших невідворотних обставин, які перебувають поза волею Сторін, та виникли після укладання цього Договору.
8.2.	Сторона, яка зазнала дії обставин непереборної сили, має протягом 3 (трьох) календарних днів повідомити про це іншу Сторону. Факт наявності та строк дії обставин непереборної сили підтверджуються уповноваженим на те органом.
8.3.	Після припинення дії обставин непереборної сили перебіг строку виконання зобов’язань поновлюється.
8.4.	Якщо дія обставин непереборної сили триває більш, ніж 30 (тридцять) календарних днів поспіль, то Сторони мають право припинити дію цього Договору. При цьому збитки, заподіяні припиненням дії Договору, не відшкодовуються й штрафні санкції не нараховуються. За наявності майнових вимог Сторони проводять взаєморозрахунки протягом 7 (семи) календарних днів з дати прийняття ними рішення про розірвання Договору.
8.5.	У разі істотної зміни обставин, якими Сторони керувались при укладенні Договору, Договір може бути змінено за згодою Сторін.
9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1.	Всі спори, пов’язані з цим Договором, або що виникають у процесі виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін.
9.2.У разі недосягнення Сторонами згоди, спори вирішуються в порядку, визначеному законодавством.
10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та скріплення його печатками Сторін, і діє до 31 грудня 2022 року, але в будь-якому випадку до повного виконання зобов’язань Сторонами по Договору. 
10.2. Цей Договір укладається і підписується у чотирьох примірниках, що мають однакову юридичну силу.
11. ІНШІ УМОВИ
11.1 Договір про закупівлю укладається відповідно до норм Цивільного та Господарського Кодексів України. Усі правовідносини, що виникають з Договору або пов'язані з ним, регламентуються Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства. Будь-які зміни і доповнення до цього Договору складаються у письмовій формі і набувають чинності після їх підписання уповноваженими представниками Сторін.
11.2.	У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються діючим законодавством України.
11.3. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених пунктом 19 Особливостей, а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
11.4.	Кожна із Сторін зобов'язується повідомити іншу Сторону про зміну адреси, податкових, банківських реквізитів, статусу платника податків, персональних даних протягом 10 днів з моменту здійснення таких змін. У випадку не повідомлення про вище вказані зміни, винна Сторона відшкодовує іншій Стороні всі спричинені в результаті цього збитки.
11.5.	Цей договір укладено українською мовою в чотирьох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу. Всі зміни, виправлення і доповнення до цього Договору мають юридичну силу тільки у випадку, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами і скріплені печатками.
11.6. Жодна із Сторін не має права передавати повністю чи частково свої права та зобов’язання, пов’язані з цим Договором, будь-яким третім особам до тих пір поки не отримане письмове погодження на таку передачу від іншої Сторони. Будь-яка передача прав та зобов’язань вчинена з порушенням вимог цього Договору вважається недійсною.
11.7. Припинення однієї з Сторін цього Договору з виникненням правонаступництва (правонаступників) не є підставою для припинення Договору. Права та обов’язки Сторін в порядку передбаченому законодавством України переходять до їх правонаступників.
11.8. Сторони зобов'язуються негайно повідомляти одна одну про зміну статусу платника податку та зміну інших їхніх реквізитів.
11.9. Керуючись Законом України «Про захист персональних даних» Сторони розуміють, що вся інформація про їх представника (представників), яка міститься у Договорі є персональними даними, тобто даними, які використовуються для ідентифікації такого представника. Представник однієї Сторони, погоджується з тим, що такі дані зберігаються у іншої Сторони для подальшого використання відповідно до чинного законодавства України та для реалізації ділових відносин між Сторонами. Підпис на цьому Договорі представників Сторін означає однозначну згоду з вищевикладеним і підтвердженням того, що представник ознайомлений зі змістом статті 8 Закону України «Про захист персональних даних».

ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є:
Додаток 1. Специфікація Товару.

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, РЕКВИЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
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до Договору від _______2022 №____

СПЕЦИФІКАЦІЯ ТОВАРУ 
	№ з/п
	Найменування 
Товару
	Одиниця виміру
	Кіль-
кість
	Ціна за одиницю, грн. 
(з ПДВ) 
	Сума, 
грн. 
(з ПДВ) 

	1
	Автоматизоване робоче місце (вказати модель, та комплектність)
	шт
	5
	
	

	Загальна ціна:
	
	

	у т. ч. ПДВ:
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